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GĶRĶķ 

¥ncelikle ¦NMAK markasēnē tercih ettiĵiniz i­in teĸekk¿r ederiz. 

Bu kēlavuzda ¦NMAK katē yakēt yakabilen kalorifer kazanlarē ile ilgili 
kullanēm ve bakēm bilgilerini bulacaksēnēz.  

¦r¿n¿ verimli, ekonomik, sorunsuz ve uzun s¿reli kullanmak i­in l¿tfen bu 
kēlavuzu dikkatle inceleyiniz. Bu kēlavuzda kullanēm, bakēm, montaj ve 
iĸletmeye alma ile ilgili bilgilerin yanē sēra, kazana iliĸkin tanētēcē ve teknik 
verilere de yer verilmiĸtir.  

Kazanēnēza iliĸkin daha ayrēntēlē bilgiler i­in ¿r¿n tanētēm broĸ¿r¿ne ve ya 
¦NMAK yetkili satēcē ve servislerine baĸvurabilirsiniz. 

Bu kēlavuzu, gerektiĵinde baĸvurmak amacēyla saklayēnēz. 

Yetkili satēcē ve servislerimiz, kazanēn baĵlantēlarēnē yaptēktan ve iĸletmeye 
aldēktan sonra size, ¿r¿n¿n kullanēmē ve bakēmē ile ilgili gerekli bilgileri 
vereceklerdir. Anlaĸēlmayan konularē tekrar sorabilirsiniz. Uzmanlarēmēz 
sorularēnēzē yanētlanmaktan memnuniyet duyacaktēr. 

GARANTĶ VE SERVĶS 

Kullanēm kēlavuzunda belirtilen esaslara, uyarēlara ve standartlara 
uyulmak koĸuluyla cihazēnēz malzeme ve imalat hatalarēna karĸē 2 (Ķki) yēl 
¦NMAK garantisi altēndadēr. 

GARANTĶ BELGESĶô nin cihazē satēn aldēĵēnēz bayimiz veya yetkili 
servisimiz tarafēndan doldurup size imzalatēldēktan sonra fabrikaya gºnderilmesi 
gerekir. Kazanēnēzda oluĸabilecek b¿t¿n arēzalarda ¦NMAK yetkili servisleri 
hizmetinizdedir. 

Cihazēn montajē, devreye alēnmasē i­in ve herhangi bir arēza 
durumunda ¦NMAK yetkili servislerini cihazla birlikte verilen ¦NMAK Yetkili 
Servisler kitap­ēĵēndan bulabilirsiniz. Her hangi bir sorunla karĸēlaĸtēĵēnēz 
zaman T¿rkiyeônin her yerinden 444 35 32 M¿ĸteri Danēĸma Hattēônē arayabilir, 
internet ¿zerinden e-posta ile servis@unmak.com adresinden ¦NMAK Satēĸ 
Sonrasē Hizmetleri M¿d¿rl¿ĵ¿ône ulaĸabilirsiniz. 

UYARILAR 

Kazanlarē g¿venlik a­ēsēndan kesinlikle insanlarēn yaĸadēĵē kapalē 
mekanlara monte etmeyiniz. Kazan borularēnēn, bacanēn zamanla toz ve 
kurumla dolmasē veya aĸērē r¿zgar nedeni ile zehirli atēk gazlarēn mahale 
sēzmasēna yol a­abilir. Bu sebeple kazanlar yaĸam mekanlarē dēĸēnda, s¿rekli 
havalandērēlan yerlere monte edilmelidir. Yaĸam mahalline konulan kazanlarēn 
yol a­tēĵē sorunlardan firmamēz sorumlu deĵildir. 

mailto:info@alarko-carrier.com.tr
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Katē yakētlē kazanlarē, kesinlikle kapalē genleĸme deposu ile 
­alēĸtērmayēnēz. Kapalē genleĸme depolu tesisatlarda elektrik kesilmeleri veya 
baĸka bir nedenle kazanēn sisteme ēsē aktarēmēnēn kesintiye uĵramasē sonucu 
oluĸan basēn­ artēĸē, kazan veya tesisattaki en zayēf ekipmanēn patlamasēna 
neden olabilir. Kapalē genleĸme deposu ile ­alēĸtērēlan kazanlarēn yol a­tēĵē 
sorunlardan firmamēz sorumlu deĵildir.  

A­ēk genleĸme depolarēnē standartlara uygun olarak baĵlayēnēz. A­ēk 
genleĸme depo hacimlerini aĸaĵēda verilen form¿le gºre hesaplayēnēz. Boru 
­aplarē i­in bu dok¿manda verilen deĵerlere uyunuz. Daha k¿­¿k kapasiteler 
kazanēn susuz kalarak aĸērē ēsēnmasēna neden olur. Tesisatta kesinlikle plastik 
boru kullanēlmamasē ºnerilir. Emniyet gidiĸ ve dºn¿ĸ borularēnēn her ikisinide 
kesinlikle baĵlayēnēz. Bu baĵlantē kazan ­ēkēĸēndan hemen sonra yapēlmalē ve 
hat ¿zerinde kesinlikle vana bulunmamalēdēr. 

A­ēk genleĸme depo su hacmi pratik olarak aĸaĵēdaki form¿l ile hesaplanēr. 

Vg = 0,0025 * Q 
Vg : Ķmbisat tankē su hacmi (lt) 
Q   : Kazan g¿c¿ (kcal/h) 
¥RNEK: 

25.000 kcal/h kazan i­in imbisat tankē hesabē 
Vg = 0,0025 * 25.000 
Vg = 62,5 lt olmalēdēr. 

Kazanlarē kesinlikle susuz ­alēĸtērmayēnēz. Sēcak kazana hi­bir zaman 
soĵuk su beslemesi yapmayēnēz. Soĵuk su beslemesi kazan sēcaklēĵē 40 ÁCôēn 
altēna d¿ĸt¿ĵ¿ zaman yapēlabilir. Herhangi bir sebeple aĸērē ēsēnmēĸ (90ÁCôēn 
¿zeri) kazanē soĵutmak i­in su beslemesi yapmayēnēz. Patlamaya veya gºvde 
de ­atlamalara sebep olabilirsiniz. Aĸērē ēsēnmēĸ bir kazana en doĵru m¿dahale 
yanan kºm¿r¿ kazan dēĸēna almaktēr. Yanmayē kazan i­erisinde sºnd¿rme 
­abalarē tehlikelidir.  

Kazanlarē amacē dēĸēnda kullanmayēnēz. Kazanlarēmēz, atmosfere a­ēk 
kalorifer tesisatēna sēcak su (maksimum 90ÁC) saĵlamak amacēyla ¿retilmiĸtir. 
Kazanēn amacē dēĸēnda kullanēlmasē durumunda cihaz ve kullanēcē i­in tehlikeli 
durumlar meydana gelebilir. Meydana gelebilecek sorunlardan firmamēz 
sorumlu deĵildir.  

Katē yakētlē kazanlar kºm¿r yakmak ¿zere dizayn edilmiĸtir. Diĵer alternatif 
yakētlar ile (linyit, petrokok, kok vb.) ­alēĸtērēlan kazanlar garanti kapsamē 
dēĸēndadēr.  

Kazan ­alēĸērken kapaklarē kesinlikle a­ēk bērakmayēnēz. Elektrik kesilmesi, 
sirk¿lasyon pompasēnēn arēza yapmasē veya buna benzer kºm¿r¿n yanmamasē 
gereken durumlarda a­ēk bērakēlan kapaklardan hava alarak kºm¿r¿n yanmaya 
devam etmesine ve kazanēn buhara kalkmasēna neden olabilir. 



-5-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ¸ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ ¢ƛŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ 

-5-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ¸ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ TiŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ  
        

GENEL ¥ZELLĶKLER 

¦KY serisi kazanlar, ¿­ ge­iĸli, ge­iĸler arasē borulu, prizmatik ­elik 

gºvde ve ºzel kazan borularē, kullanēlarak t¿m¿yle kaynaklē konst¿ksiyon ile 

imal edilmiĸtir. 

Kazanlarēmēz tam bir kalite kontrol ile 3 bar iĸletme basēncēnda ­alēĸacak 

ĸekilde tasarlanmēĸ ve imal edilmiĸtir. Ķmalattan ­ēkan her bir kazan 4,5 bar 

basēn­ta hidrostatik testten ge­irildikten sonra sevk edilmektedir.  

Fanlē ve fansēz t¿m tabii ­ekiĸli kazanlarēn nominal kapasitede verimli ve 

emniyetli ­alēĸabilmesi i­in yeterli baca ­ekiĸine ( kazan ­alēĸērken min.  -0,15 / 

-0,25 mbar ) sahip olmalēdēr. 

Katē yakētlē kazanlarēmēzda klasik kºm¿rl¿ kazanlarda ulaĸēlamayan 

y¿ksek yanma verimine ulaĸēlmēĸtēr.  

¦NMAK katē yakētlē kat kalorifer kazanē standart olarak fanla 

donatēlmēĸtēr. ¥zel olarak se­ilen fan, tam yanma i­in gerekli havayē 

saĵlayacak ºzelliklerdedir. 

YAKIT ¥ZELLĶKLERĶ 

Sorunsuz bir iĸletme i­in 25-60 mm ebatlarēnda, tozsuz, kuru ve ēsēl deĵeri 
minimum 6.000 kcal/kg - maksimum 8.000 kcal/kg olan kaliteli kºm¿r ile 
­alēĸtērēlmasē ºnerilir. Y¿ksek kalorili ve d¿ĸ¿k k¿k¿rt dioksitli kºm¿r yakēlmasē 
tavsiye edilir.  

Diĵer alternatif yakētlarla (linyit, petrokok, kok vb.) ­alēĸtērēlan 

kazanlar garanti kapsamē dēĸēndadēr. 

Petrokok ve kok y¿ksek ēsēl deĵerleri nedeniyle kazana hasar 

verebilir. D¿ĸ¿k kalorili linyit kºm¿r¿ de kazan borularēnēn kēsa s¿rede 

kurumla dolmasēna, kapasite ve verimin d¿ĸmesine sebep olur.  

Kazanēn i­erisine plastik veya kºm¿r ­uvalē vb. atēklar atmayēnēz. 

Izgaralarēn kēsa s¿rede tahriĸ olmasēna sebep olabilir 

ANA PAR¢ALAR VE  ĶķLEVLERĶ 

 Ana Kazan Gºvdesi: ¢elik malzemeden prizmatik kaynaklē konst¿ksiyon. 

 Dēĸ Kaset Saclarē : Montajē ve demontajē kolay, fosfat korumalē 

elektrostatik toz boya ile boyalēdēr. 

 Izgara : Ķdeal yakēt hava karēĸēmēnē temin etmek i­in ºzel olarak 



-6-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ¸ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ ¢ƛŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ 

-6-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ¸ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ TiŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ  
        

tasarlanmēĸtēr. TS EN standartlarēna uygun EN-GJL-200 alaĸēmlē dºk¿mden 

imal edilerek ºnerilen yakētlarla ­alēĸmasē durumunda erime probleminin ºn¿ne 

ge­ilmiĸtir. 

 Yanma Odasē : Katē yakētlara uygun ĸekilde dizayn edilmiĸtir. 

 Kazan Borularē : P235 GH standardēna uygun ºzel kazan borusu. 

 Yanma Hazne Kapaĵē : Ķlk ateĸlemede yanma odasēna ulaĸēmē saĵlar. 

Ateĸ betonu ēsē izolasyonlu, tam sēzdērmaz ºzellikte, kolay a­ēlēp kapatēlabilen 

ºzel menteĸe sistemine sahiptir. 

 K¿l Haznesi Kapaĵē : Yanma sonucu oluĸan k¿llerin alēnmasēna olacak 

saĵlar. Tam sēzdērmaz, kolay a­ēlēp kapatēlabilen ºzel menteĸe sistemine 

sahiptir. 

 Alev Gºzetleme Camē : Yanma haznesi kapaĵēnē a­madan alevin 

gºzetlenmesine olanak saĵlar. 

 MONTAJ 

Nakliyede hasar gºrebilecek diĵer aksesuarlar ayrē olarak paketlenmiĸtir. 

Bu par­alarēn montajē yetkili servis tarafēndan yapēlacak ve iĸletmeye 

alēnacaktēr. Kazan montajē sertifikalē bir tesisat­ē ve elektrik­i tarafēndan 

mevcut standartlara uygun yapēlmalēdēr. Yanlēĸ montaj imalat­ēnēn sorumlu 

olmadēĵē hasar ve kazalara neden olabilir. Yanlēĸ montajdan kaynaklanan 

arēzalar garanti kapsamēna girmemektedir. Kazanlar y¿r¿rl¿kteki standartlara 

uygun olarak monte edilmelidir. Bu standartlara ek olarak montajlarda 

aĸaĵēdaki hususlara da dikkat edilmesi gerekir.  

DĶKKAT! Orijinal tasarēmda deĵiĸiklik ve eklemeler yapmayēnēz. 

Deĵiĸiklik yapēlan kazanlar garanti kapsamē dēĸēnda tutulacaktēr. 

MONTAJ YERĶ VE YERLEķTĶRME 

Kazanlar g¿venlik a­ēsēndan insanlarēn yaĸadēĵē mahallere monte 

edilmemelidir. Kazan borularēnēn veya bacanēn zamanla tēkanmasē, toz ve 

kumla dolmasē, ters bir r¿zgar sonucu bacanēn geri tepmesi gibi nedenlerden 

ºt¿r¿ mahale zehirli atēk gaz sēzēntēlarēna yol a­abilir. Bu sebeple kazanlar 

yaĸam mekanlarē dēĸēnda, s¿rekli havalandērēlan yerlere monte edilmelidir. 

Kazanēn yerleĸtirileceĵi zemine betonarme bir platform yapēlarak kazanēn 

zeminden en az 10 cm y¿kseĵe monte edilmelidir. Bu platform kazanē ve 

ekipmanlarē su baskēnlarēndan koruyacaktēr. 
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TESĶSAT 

Katē yakētlē kazanlarē baĵladēĵēnēz tesisatlar da mutlaka a­ēk genleĸme 
deposu kullanēnēz. Kapalē genleĸme depolu tesisatlar da elektrik kesilmeleri 
veya kazanēn sisteme ēsē aktarēmē herhangi bir sebeple kesintiye uĵrar ise 
kazan sēcaklēĵē ve basēncē aĸērē y¿kselerek sistemdeki en zayēf ekipmanēn 
patlamasēna veya kazanēn gºvdesinde tahriĸlere neden olabilir.  Katē yakētlē 
kazanlarē kapalē genleĸme ile ­alēĸtērmak kesinlikle yasaktēr. Sisteme baĵlanan 
basēn­ emniyet ventilleri sistemi yeterince ve standartlara uygun korumaya 
yetmez.  

A­ēk genleĸme depolarēnē standartlara uygun olarak baĵlayēnēz. A­ēk 
genleĸme depo hacimleri aĸaĵēda verilen form¿le gºre hesaplayēnēz. Boru 
­aplarē i­in bu dok¿manda verilen deĵerlere uyunuz. Daha k¿­¿k kapasiteler 
kazanēn susuz kalarak aĸērē ēsēnmasēna neden olabilir. 

A­ēk genleĸme depo su hacmi pratik olarak aĸaĵēdaki form¿lle hesaplanēr. 

Vg = 0,0025 * Q 

Vg : Ķmbisat tankē su hacmi (lt) 

Q   : Kazan g¿c¿ (kcal/h) 

¥RNEK: 

25.000 kcal/h kazan i­in imbisat tankē hesabē 

Vg = 0,0025 * 25.000 

Vg = 62,5 lt olmalēdēr.  

Tesisatta plastik boru kullanēlmamasē ºnerilir. A­ēk genleĸme emniyet 
gidiĸ ve dºn¿ĸ borularēnēn her ikisinin de kazana baĵlantēlarēnē kesinlikle 
yapēnēz. Bu baĵlantēlar hemen kazan emniyet gidiĸ/dºn¿ĸ nipellerinden, en 
kēsa yol izlenerek yapēlmalē ve hat ¿zerine kesinlikle vana veya baĸka ekipman 
konulmamalēdēr. 

A­ēk genleĸme depolu sistemlerde, sisteme ēsē aktarēmē durduĵu anda 
kazanda oluĸan fazla enerji a­ēk genleĸme deposu tahliye borusundan buhar 
tahliye ederek kazanē korumaya alēr. Kazanda oluĸan buhar emniyet gidiĸ 
hattēndan a­ēk genleĸme deposuna gider ve a­ēk genleĸme tahliyesinden 
sistem dēĸēna atēlēr. Kazanda eksilen su ise a­ēk genleĸme deposunda bulunan 
su rezervinden emniyet dºn¿ĸ hattē vasētasē ile kazana geri beslenir ve 
kazanēn susuz kalēp tehlikeye girmesi ºnlenir.  

Bu nedenle a­ēk genleĸme tankē ºzellikle tek kat uygulamalarda 
standartlarēn ºnerdiĵi kapasitenin ¿st¿nde olmalēdēr. ¢ok kat uygulamalarda 
standartlarēn ºnerdiĵi kapasite yeterli olabilir. Buhar tahliyesinin tehlikeli 
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olmamasē i­in a­ēk genleĸme buhar tahliye borusu (min 1ò) ¿zerine vana 
konulmadan en kēsa mesafede d¿z bir hat olmak kaydē ile bina dēĸarēsēna 
­ēkarēlmalēdēr. Tahliye borusu yapēlērken aĸaĵē dºn¿ĸlerden sakēnēlmalēdēr. 
Buhar tahliye borusu hattēna vana konulmamalēdēr.  

Kazanē y¿ksek basēnca karĸē korumak amacēyla tesisata mutlaka kazan 
kapasitesi ve basēncēna uygun emniyet ventili kullanēnēz. Kazan gidiĸ hattēnda 
buhar kapanlarē oluĸabileceĵi i­in emniyet ventili dºn¿ĸ hattēnda veya direk 
kazan ¿zerinde olmalēdēr.  

Sirk¿lasyon pompasēnē aĸērē sēcaklēktan (buhar) korumak i­in dºn¿ĸ 
hattēna monte edilmesi ºnerilmiĸtir. Tek kat tesisat uygulamalarēnda, dºn¿ĸ 
hattēndaki pompanēn neden olabileceĵi sirk¿lasyon sorunlarēnēn ºn¿ne 
ge­mek i­in t¿m radyatºrler yer seviyesinde monte edilmelidir.  

Pompanēn bir by-pass vanasē ile tesisata baĵlanmasē ­ok katlē sistemlerde 
doĵal sirk¿lasyonu saĵlayabilir, bu nedenle kullanēlmasē ºnerilmektedir. 

TESĶSAT ķEMASI 

A

B

emniyet gidiĸ hattē

emniyet dºn¿ĸ hattē

haberci hattē 

      1/2"

genleĸme tankē

sēcak su boyleri

boyler

serpantini

vana

pompa

­ek valf

pislik tutucu

radyatºr

by-pass
vanasē

su ĸebekesi

drenaj

¦NMAK

¦KY tip

kazan
drenaj

A : Sēcak Su Gidiĸ Hattē

B : Sēcak Su Dºn¿ĸ Hattē

 
ķekil-1 Tesisat ķemasē (Pompa Dºn¿ĸte) 
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A

B

emniyet gidiĸ hattē

emniyet dºn¿ĸ hattē

haberci hattē 

      1/2"

genleĸme tankē

sēcak su boyleri

boyler

serpantini

vana

pompa

­ek valf

pislik tutucu

radyatºr

by-pass
vanasē

su ĸebekesi

drenaj

¦NMAK

¦KY tip

kazan
drenaj

A : Sēcak Su Gidiĸ Hattē

B : Sēcak Su Dºn¿ĸ Hattē

 

A

B

emniyet gidiĸ hattē

emniyet dºn¿ĸ hattē

haberci hattē 

      1/2"

genleĸme tankē

sēcak su boyleri

boyler

serpantini

vana

pompa

­ek valf

pislik tutucu

radyatºr

by-pass
vanasē

su ĸebekesi

drenaj

¦KYS/3G

Katē Yakētlē

Merkezi Kazan

drenaj

A : Sēcak Su Gidiĸ Hattē

B : Sēcak Su Dºn¿ĸ Hattē  

ķekil-2 Tesisat ķemasē (Pompa Gidiĸte) 

ķekil-3 Merkezi Kazan Tesisat ķemasē 
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A­ēk genleĸme deposu buhar tahliye borusunu dēĸarēya veriniz. Kazan 
emniyet gidiĸ ve dºn¿ĸ baĵlantēlarē hari­ diĵer t¿m baĵlantēlara, bakēm ve 
onarēm kolaylēĵē i­in birer vana konulmasē tavsiye edilir. Servis ve bakēm 
kolaylēĵē i­in kazandan kalorifer tesisatēna yapēlan t¿m baĵlantēlarda rekor 
kullanēlmalēdēr. Kullanēm hatalarēnē engellemek i­in soĵuk su tesisatēndan 
kazana su beslemesini sabit bir baĵlantē ile yapmayēnēz, sºk¿lebilir bir 
besleme d¿zeneĵi kurunuz. 

DĶKKAT!  Kesinlikle kapalē genleĸme deposu ile iĸletmeye almayēnēz. 

HAVALANDIRMA GEREKSĶNĶMLERĶ 

Kazanēn monte edildiĵi mekanēn s¿rekli havalandērēlmasē gerekmektedir. 
Bu mekana pencere veya sabit bir menfez a­arak doĵal sirk¿lasyon ile veya bir 
fan ile cebri olarak saĵlanmalēdēr. Yanma, fan ile yanma hacmine hava 
basēlarak saĵlandēĵē i­in kazan artē basēn­la ­alēĸmaktadēr. 

Yakētēn emniyetli bir ĸekilde yakēlmasē i­in taze havaya ihtiya­ vardēr. T¿m 
kapalē, havalanmayan mekanlarda yanma baĸladēktan sonra oksijen kēsa 
s¿rede azalacak, yanma bozulacaktēr. Yetersiz hava ile yanmaya ­alēĸan 
kazanlarda verim aĸērē d¿ĸt¿ĵ¿ gibi, kazan ve bacasēnēn kēsa s¿rede kurum ile 
dolmasēna neden olmakta ve sēk temizleme ihtiyacē ortaya ­ēkmaktadēr.  

Kazandan dēĸarē gaz sēzma olasēlēĵē mevcuttur. Bu nedenle g¿venlik 
a­ēsēndan kazanlar,  insanlarēn yaĸadēĵē mahallere monte edilmemelidir.  

BACA KOķULLARI 
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Kazan, yeterli ­ekiĸi saĵlayacak standartlara uygun bir bacaya (minimum 

-0,20 mbar) baĵlanmalēdēr. Yeterli ­ekiĸe sahip olmayan bacalar kapasite ve 

verimi ºnemli ºl­¿de d¿ĸ¿r¿r, yanmayē bozar ve kazan duman borularēnēn sēk 

sēk tēkanmasēna sebep olur. 

 Uygun baca ­ekiĸi i­in, yatay duman kanalē ­apēnēn baca kesitinden 

k¿­¿k olmamasē, boyunun 60 cmôden kēsa ve 2 môden uzun olmamasē, baca 

y¿ksekliĵinin ıô¿n¿ ge­memesi, %10 artan eĵimle ve m¿mk¿nse dirsek 

kullanēlmadan bacaya baĵlanmasē tavsiye  edilir.  Dirsek kullanēlmasē zorunlu 

ise yuvarlak ve geniĸ a­ēlē dirsek kullanēlmasē, dirseklerin sayēsēnēn ikiden ­ok 

olmamasē ºnerilir. 

Dirsek kullanēlan uygulamalarda duman kanalē boyu baca y¿ksekliĵine 

oranlanērken her bir dirsek 1m d¿z boru olarak kabul edilmelidir. Baca 

baĵlantēsē kazandan sºk¿lebilecek ve GAZ SIZDIRMAYACAK ĸekilde imal ve 

monte edilmelidir. Baca y¿ksekliĵi 6 môden az olmamalē ve bacanēn ¿st ucu 

bina ­atēsēnēn mahya seviyesinden minimum 1 m y¿ksek olmalēdēr. Aĸērē r¿zgar 

etkilerine karĸē baca ­ēkēĸēna koruyucu ĸapka konulmalēdēr. Bacanēn sēzdērmaz 

ve izolasyonlu olmasēnēn ­ekiĸe b¿y¿k faydasē olacaktēr. 

ĶķLETMEYE ALMA 

DĶKKAT! Kazanēnēzēn ilk ­alēĸtērmasēnē ¦NMAK yetkili servislerine 

yaptērēnēz. 

Cihazēn ve tesisatēn standartlara, yºnetmeliklere, kullanēm kēlavuzuna ve 

sirk¿le edilen uyarēlara montaj ve iĸletmeye alma talimatlarēna uygun monte 

edildiĵini kontrol ediniz. Sistem standartlara uygun projelendirilip monte 

edilmeli ve a­ēk genleĸme olmalēdēr. 

Kazan besleme panosunda enerjinin 220 V, 50 Hz olduĵundan, 

topraklama hattēnēn ve sistem koruyucu elemanlarēn standartlara uygun 

olduĵundan emin olunuz. Sistem standartlara uygun su ile doldurulmalēdēr. Su 

sertliĵinden emin deĵilseniz kontrol ettiriniz. Kalorifer devresinde kullanēlacak 

suyun sertliĵi 20Ü Fôden ( 1Ü F = 1 lt sudaki Kalsiyum Karbonat ) y¿ksek 

olmamalēdēr. ( Sertliĵi Y¿ksek Su ) ĸayet kullanēlacak suyun sertliĵi 20Ü Fôden 

y¿ksek ise mutlaka kalorifer sistemine su ĸartlandērma/yumuĸatma d¿zeneĵi 

kurulmalēdēr. Kire­lenme, sert ve uygun olmayan sularēn kullanēlmasē sonucu 

oluĸacak arēzalarda, cihaz garanti kapsamē dēĸēndadēr. 
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TS EN 12953-10 (Kazanlar i­in: besleme ve kazan suyu kalitesi) 

standardēna gºre; 

Parametre Birim Kazan Besleme Suyu 
Kazan Doldurma 
Suyu 

Gºr¿n¿m - 
temiz, berrak, i­inde katē madde ve stabil kºp¿k 
bulunmayan 

25 ÜC'deki Ķletkenliĵi Õs/cm < 1500   

25 ÜC'deki pH Deĵeri - > 7.0 9.0 to 11.15 

Toplam Sertlik (Ca+Mg) mmol/l < 0,05   

Demir Konsantrasyonunu mg/l <0,2   

Birleĸik Alkali Deĵeri mmol/l - <5 

Mazot/Yaĵ 
Konsantrasyonunu 

mg/l < 1 - 

Organik Par­alar (toc gibi) - Alt Nota Bakēnēz   

 

Eĵer ēsētma sisteminde ­elik dēĸēnda malzemeden imal edilmiĸ birimler 

bulunuyorsa, (ºr: al¿minyum radyatºr - bakēr boru gibi) bu birimler daha d¿ĸ¿k 

pH deĵeri ve iletkenlik gerektirebilir ancak sistemde kazanēn korunmasē 

ºnceliklidir ve yukarēdaki deĵerlere uyulmasē gerekmektedir. 

Organik maddeler genellikle ­eĸitli deĵiĸik bileĸiklerden oluĸur. Bu tip 

karēĸēmlarēn ve bunlarēn her bir bileĸeninin kazanēn ¿zerindeki etkisini ºnceden 

belirtmek zordur. Organik maddeler bileĸenlerine ayrēlarak karbonik asit veya 

diĵer asitik bileĸenleri meydana getirebilir ve aĸēnma veya delinmelere sebep 

olabilir. Bu aynē zamanda m¿mk¿n olduĵunca az olmasē gereken kire­ taĸē gibi 

maddelerin birikimine ve kºp¿klenmeye de sebep olabilir. 

Sistemdeki gerekli t¿m vanalarē a­ēk konumuna getiriniz. Sistemi a­ēk 

genleĸme deposundan su seviyesini kontrol ederek su ile doldurunuz. 

Sirk¿lasyon pompasēnē ­alēĸtērarak dºn¿ĸ yºn¿n¿ kontrol ediniz. 

Kumanda panosunda bulunan ¿st limit termostat ve kazan ēsē algēlayēcē 

sensºr u­larēnēn kazan ¿zerindeki yuvasēna doĵru yerleĸtirildiĵinden emin 

olunuz. Manuel Reset Limit Termostatēn reset konumda olduĵunu kapaĵēnē 

a­ēp basarak kontrol ediniz. Yanma havasē fanēnē ­alēĸtērarak, doĵru yºnde 

dºnd¿ĵ¿n¿ ve hava basabildiĵini kontrol ediniz.  

Isētma sistemini su ile dolu olduĵundan, sirk¿lasyon pompasēnēn ve diĵer 

elektrik ekipmanlarēn doĵru ve fonksiyonel ­alēĸtēĵēndan emin olduktan sonra 

sistemi iĸletmeye alabilirsiniz. 
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KONTROL PANOSU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Kazanēn ­alēĸtērēlmasēnē ve kapatēlmasēnē saĵlar. (5 saniye basēlē tutulun) 
2. 45 - 90 ÜC aralēĵēnda kazanēn istenilen sēcaklēĵa ayarlanmasēn saĵlar. 
3. Ķkaz Ledôleri. 
4. Kontrol panosu ekranē (kazan sēcaklēĵē, uyarē kodlarē ve ayarlarē gºsterir) 
5. Fan hēzēnēn istenilen hēzda ayarlanmasēnē saĵlar 

¢ALIķTIRMA VE DURDURMA 

Sistem  standartlara  uygun  su  ile  doldurulmalēdēr. Kazana ve tesisata 

basēlacak su muhtevasē i­inde tortu, pislik ve istenmeyen katē partik¿ller 

bulunmamalēdēr. Bu tortu ve pislikler sirk¿lasyon pompasē i­in son derece 

zararlēdēr. Suyun temiz olmadēĵēndan ĸ¿pheleniyorsanēz, mutlaka doldurma 

borusu giriĸine filtre takēnēz. Su sertliĵinden emin deĵilseniz kontrol  ettiriniz. 

Ayrēca aĸērē kire­li sular i­in tesisata kire­ tutucular takēlmalēdēr. Sistemdeki 

gerekli t¿m vanalarē a­ēk konumuna getiriniz.  

Sistemi, a­ēk genleĸme deposundan su seviyesini kontrol ederek 

(haberleĸme borusu vasētasē ile) su ile doldurunuz. Sirk¿lasyon pompasēnē 

­alēĸtērarak dºn¿ĸ yºn¿n¿ kontrol ediniz. Kumanda panosunda bulunan ¿st 

limit termostat ve kazan ēsē algēlayēcē sensºr u­larēnēn kazan ¿zerindeki 

yuvasēna doĵru yerleĸtirildiĵinden emin olunuz. 

Yanma havasē fanēnē ­alēĸtērarak, k¿l haznesine hava basabildiĵini kontrol 

ediniz. Isētma sistemini su ile dolu olduĵundan, sirk¿lasyon pompasēnēn ve 

diĵer elektrikli ekipmanlarēn doĵru ve fonksiyonel ­alēĸtēĵēndan emin olduktan 

sonra sistemi ilk iĸletmeye alabilirsiniz. 
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¦KY & ¦KY/D2 SERĶSĶ KATI YAKITLI KAZANLARIN YAKILMASI    

 

Kazanēn yanma odasēnē kapak seviyesine kadar kºm¿rle doldurunuz. 

Kºm¿r¿ odun par­alarē ile tutuĸturunuz. Kazanēn alt ve ¿st kapaĵēnē sēkēca 

kapatēldēktan sonra ON-/OFF  d¿ĵmesine basēlē tutarak kontrol panosunu 

a­ēnēz. Ķstenilen sēcaklēĵē kontrol panosundaki sēcaklēk ayar tuĸlardan 

ayarlayēnēz 50ÁCônin altēnda ayarlanmamasē gerekir). Fan hēz ayarēnē      fan  hēz 

ayar tuĸlarēndan ayarlayēnēz. Kazan su sēcaklēĵē ayarlanan dereceye geldiĵinde 

fan devre dēĸē kalacaktēr. Kazanda su sēcaklēĵē 27ÁC d¿ĸt¿ĵ¿ zaman fan 

otomatik olarak stop edecektir ve yakēt bitti uyarēsē verir. 

Kazan i­indeki yakēt bittiĵinde, kapaklar kapalē iken k¿l boĸaltma kolunu 

­ekerek k¿l¿, k¿l teknesine alēnēz, kazanēnēzē yeniden yakēnēz 

Otomatik kumandalē modellerde Kazan suyu sēcaklēĵē 30-40ÁC ­ēkēnca, 

pompa otomatik ­alēĸarak devreye girer.  

Ocak a­ēldēĵē zaman i­eriye giren soĵuk hava, ocaĵē soĵutup yanmayē 

bozduĵu ve dolayēsēyla kºm¿r kaybēna sebep olduĵu i­in, kºm¿r atma, 

ĸiĸleme, c¿ruf ­ēkarma iĸlemlerinin ­ok s¿ratle yapēlarak ocak kapēsēnēn 

kapatēlmasē gerekmektedir.  
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¦KY/3K & ¦KY/D SERĶSĶ KATI YAKITLI KAZANLARIN YAKILMASI 

                              

Kazanēn yanma odasēnē kapak seviyesine kadar kºm¿rle doldurunuz. 

Kºm¿r¿ odun par­alarē ile tutuĸturunuz. Kazanēn alt ve ¿st kapaĵēnē sēkēca 

kapatarak ON-/OFF  d¿ĵmesine basēlē tutarak kontrol panosunu 

a­ēnēz. Ķstenilen sēcaklēĵē kontrol panosundaki sēcaklēk ayar 

tuĸlardan ayarlayēnēz (50ÁCônin altēnda ayarlanmamasē gerekir). Fan hēz ayarēnē 

kontrol panosu ¿zerindeki     fan hēz ayar tuĸlarēndan ayarlayēnēz. Kazan su 

sēcaklēĵē ayarlanan dereceye geldiĵinde fan devre dēĸē kalacaktēr. Kazanda yakēt 

bittiĵi zaman su sēcaklēĵē 27ÁC d¿ĸt¿ĵ¿ zaman fan otomatik olarak stop 

edecektir. 

Kazan i­indeki yakēt bittiĵinde, kapaklar kapalē iken k¿l boĸaltma kolunu 
­ekerek k¿l¿, k¿l teknesine alēnēz, kazanēnēzē yeniden yakēnēz 

Otomatik kumandalē modellerde Kazan suyu sēcaklēĵē 30-40ÁC ­ēkēnca, 
pompa otomatik ­alēĸarak devreye girer.  
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Kazan ocaĵēnēn gºzetleme deliĵinden bakēlarak yanmanēn iyi olduĵu 
(portakal rengi alev ­ēktēĵē) kontrol edilir. Izgara ¿zerindeki kºm¿r yanēp kºz 
haline geldiĵi zaman, mevcut kºm¿r, ēzgaranēn saĵ yarēsēnda ēzgara boyunca 
toplanēp, ēzgaranēn sol tarafēna yeni kºm¿r serilir. Bºylece yastēklama metodu ile 
ēzgaranēn bir saĵ yarēsēna, bir sol yarēsēna kºm¿r serilerek yakmaya devam 
edilebilir. 

Ocak a­ēldēĵē zaman i­eriye giren soĵuk hava, ocaĵē soĵutup yanmayē 
bozduĵu ve dolayēsēyla kºm¿r kaybēna sebep olduĵu i­in, kºm¿r atma, 
ĸiĸleme, c¿ruf ­ēkarma iĸlemlerinin ­ok s¿ratle yapēlarak ocak kapēsēnēn 
kapatēlmasē gerekmektedir.  

¦KYP & ¦KYS/3G SERĶSĶ KATI YAKITLI KAAZNLARIN YAKILMASI 

 

Kazanēn kºm¿r y¿kleme kapaĵē a­ēlarak ¿zerine d¿zg¿n bir ĸekilde, 10-15 
cm kalēnlēĵēnda kºm¿r serilir. Izgaranēn ºn kēsmēnda (biraz) odun konulacak yer 
hari­, kºm¿r serilmemiĸ yer kalmadēĵē (bilhassa kºĸelerde) kontrol edilir. ¥n 
tarafa odun veya yonga yerleĸtirilir, varsa ¿zerine az bir miktar gaz dºk¿l¿r. 
Kaĵēt par­alarē konulur ve tutuĸturulur. Tutuĸturma i­in, hi­bir ĸekilde benzin 
gibi parlayēcē, patlayēcē madde kullanēlmaz. Bu aĸamada fan kapalē, pompa 
a­ēk konumda olmalēdēr. 

Kºm¿r kapaĵē kapatēlēr. K¿l kapēsē sonuna kadar a­ēlarak kºm¿r¿n doĵal 
­ekiĸle tutuĸmasē saĵlanēr. Ateĸ b¿t¿n ēzgara y¿zeyine yayēldēĵē zaman, ateĸin 
¿zerine kazan kapasitesinin 1/3 kadar kºm¿r takviyesi yapēlarak k¿l kapēsē 
sēkēca kapatēlēr ve fan ­alēĸtērēlēr. Bu konumda fan ­alēĸtērēlmadan da yanma 
elde edilebilir. Bu kºm¿r¿n kalitesine baĵlēdēr. K¿l kapaĵē yarē a­ēk ĸekilde de 
yanma saĵlanabilir. 



-17-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ̧ ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ ¢ƛŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ 

-17-                                                                                                                                                   «b[«{h¸ ̧ ŀǇƤ aŀƭȊŜƳŜƭŜǊƛ {ŀƴΦ ¢ƛŎΦ [ǘŘΦ  ǘƛΦ  
        

Otomatik kumandalē modellerde Kazan suyu sēcaklēĵē 30-40ÁC ­ēkēnca, 
pompa otomatik ­alēĸarak devreye girer. Diĵer modellerde, kazan sēcaklēĵē 50-
60ÁC ­ēktēĵēnda bay-pass vanasē kapatēlarak pompa ­alēĸtērēlēr. 

Kazan ocaĵēnēn gºzetleme deliĵinden bakēlarak yanmanēn iyi olduĵu 
(portakal rengi alev ­ēktēĵē) kontrol edilir. Izgara ¿zerindeki kºm¿r yanēp kºz 
haline geldiĵi zaman, mevcut kºm¿r, ēzgaranēn saĵ yarēsēnda ēzgara boyunca 
toplanēr. Izgaranēn sol tarafēna yeni kºm¿r serilir. Bºylece yastēklama metodu 
ile ēzgaranēn bir saĵ yarēsēna, bir sol yarēsēna kºm¿r serilerek yakmaya devam 
edilir. 

 

Ocak a­ēldēĵē zaman i­eriye giren soĵuk hava, ocaĵē soĵutup yanmayē 
bozduĵu ve dolayēsēyla kºm¿r kaybēna sebep olduĵu i­in, kºm¿r atma, 
ĸiĸleme, c¿ruf ­ēkarma iĸlemlerinin ­ok s¿ratle yapēlarak ocak kapēsēnēn 
kapatēlmasē gerekmektedir.  

Ocaĵēn Bastērēlmasē  

Her ĸeyden ºnce ēzgara ¿zerine atēlacak kºm¿r tecr¿be ile ºyle 
ayarlanmalēdēr ki; ocak bastērēldēĵē zaman ēzgara ¿zerindeki kºm¿r artēk kor 
haline gelmiĸ olmalēdēr. Bu kor tabakasēnēn ¿zeri kuru ince kºm¿r veya kºm¿r 
ile kapatēlēr. Bu durumda fan ve k¿l kapaĵē kapalē, sirk¿lasyon pompasē 
durdurulmuĸ, by-pass vanasē a­ēlmēĸ olmalēdēr (otomatik kumandalē modellerde 
pompa otomatik olarak kapanacaktēr).   

Bastērēlmēĸ Ocaĵēn Tekrar Canlandērēlmasē  

K¿l kapēsē a­ēlarak veya fan ­alēĸtērēlarak i­eriye ēzgara altēndan hava giriĸi 
saĵlanēr. Izgara ¿zerindeki kºm¿r karēĸtērēlarak c¿rufu alēnēp, kºz meydana 
­ēkarēlēr, ¿zerine kºm¿r serilir. Serilen kºm¿r tabakasē tamamen tutuĸtuĵu 
zaman k¿l kapēsē kapatēlēr.  

Kazan suyu sēcaklēĵē 60-70 santigrat dereceyi ge­ince by-pass vanasē 
kapatēlēr. Sirk¿lasyon pompasē devreye alēnarak kazan rejime alēnēr (Otomatik 
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kumandalē modellerde bay-pass vanasē olmadēĵēndan, pompa termostat 
kontroll¿ olarak 30-40ÁC devreye girecektir).  

TEMĶZLĶK VE BAKIM 

- Kazanēn su seviyesini her yakma ºncesinde kontrol ediniz. 

-  Kazan, yakma talimatēna uygun ĸekilde yakēlmalē, yanma odasēndaki 

alev kontrol edilmeli ve tam yanma saĵlanmalēdēr. 

-  Duman borularē ve kazanēn bacaya baĵlandēĵē duman sandēĵēnē en az 

haftada bir kez temizleyiniz. 

- Bacayē sezonda en az bir kez temizleyiniz. 

- Ocak ¿st¿ hava delikleri ve ocak altē hava sandēĵē temizliĵini sezonda en 

az bir kez yapmaya ºzen gºsterin. 

-  Kazan i­inde biriken  k¿llerin  temizliĵini  g¿nl¿k  olarak  yapēnēz.  

Kullanēlan kºm¿r¿n kalitesine (k¿l oranēna) gºre bu iĸlemin g¿nde iki kez 

yapēlmasē gerekebilir. 

-  Kazana ait elektrikli ekipmanlara ve fanēn ¿zerine toz, yanan kºm¿r 

gelmemesine ºzen gºsteriniz. 

- Kazan ­alēĸērken temizlik yapmayēnēz. 

-  Kēĸ ºncesi ¦NMAK Yetkili Servisine (¿cretli) bakēm ve kontrol yaptērmaya 

ºzen gºsteriniz. 

Duman  Borularēnēn  Temizliĵi:  
Kazan duman borularē; yakēt ºzellikleri ve iĸletme ĸartlarēna gºre deĵiĸen 

sēklēkta temizlenmelidir. Ancak haftada en az bir kere kazan temizlenmesi 
kazanēnēzēn randēmanlē ­alēĸmasēnē saĵlayacaktēr. Duman borularēnēn gerekli 
sēklēkta temizlenmemesi ve baca ­ekiĸinin yeterli olmamasē sistem verim 
kaybēna ve aĸērē yakēt t¿ketimine neden olur. Bu tēkanma aĸērē olduĵu taktirde 
kºm¿r ve k¿l kapaĵēndan zehirli atēk gazlar ortama sēzabilir. Kazan boru 
temizliĵi, kazan soĵuk iken yapēlērsa ortalēĵa fazla k¿l tanelerinin daĵēlmasē 
ºnlenecektir. Kalorifer tesisatēnēn gerekli noktalarēndan sistemde biriken havayē 
tahliye ediniz. Su seviyesini tekrar kontrol ediniz. 

Fan  Temizliĵi: 
Fan motorlarē aĸērē kirlenmiĸse temizlenmelidir. Tozlar, fan motorunun 

sēkēĸēp yanmasēna neden olabilir.  

Baca  Temizliĵi: 
Kazan  duman  borularē  temizlenirken  yeterli  baca  ­ekiĸi  (min.  0,15  

mbar) yoksa ana bacayē  kontrol  ediniz.  

Atēk  Gaz  Sēzdērmazlēk  Kontrol¿: 
Kazan kºm¿r ve k¿l kapaĵē fitilleri, kazan boru temizliĵi kapaĵē fitili ve 
gºzetleme camē iĸlevlerini tam olarak yapēyor olmalēdēr. Bu par­alardan 
herhangi biri hasarlē ise deĵiĸtiriniz. 
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ELEKTRĶK KESĶLMELERĶ 

Elektrik kesilmelerinde sirk¿lasyon pompasē ­alēĸmayacaĵē i­in kazan 

suyunda bir miktar sēcaklēk y¿kselmesi olacaktēr. Baca ­ekiĸi ­ok iyi olan 

kazanlarda kazan suyu kaynama noktasēna kadar sēcaklēk y¿kselmesi olabilir. 

Bu nedenle elektrik kesilmelerinde yapēlacak iĸler sērasēyla; 

- Baca klapesini tam kapalē konuma getirin. 

- Fan ºn¿ndeki tērtērlē vidayē sēkarak, fan kanat­ēklarēnēn arasēndan 

ge­ebilecek havayē engelleyin. 

- Sisteminizde By - Pass varsa hatta ait vanayē a­ēn. 

- Asla kazan kapaklarēnē a­mayēn. 

- Asla kazan suyunu boĸaltmayēn. 
M¿mk¿nse elektrik kesilmelerinde sirk¿lasyon pompasēnēn 

durmamasē i­in kesintisiz g¿­ kaynaĵē (Ups) kullanēn. 

 

GARANTĶ KAPSAMINA GĶRMEYEN ARIZALAR 

1- Elektrik voltajēnēn d¿ĸ¿k olmasē veya ani voltaj dalgalanmalarēndan 

kaynaklanan arēzalar. 

2- A­ēk genleĸme tankē ve/veya genleĸme tankē borusunun donmasēndan 

kaynaklanan basēn­ y¿kselmesiyle kazanda meydan gelebilecek 

hasarlar. 

3- Kazanēn ­alēĸtērēlmadēĵē (yanmadēĵē) zamanlarda i­indeki tesisat 

suyunun donmasēndan kaynaklanan hasarlar. 

4- Kazanēn 45ÁC altēnda ­alēĸmasēndan dolayē oluĸan ziftlenme, 

kurumlanma ve terlemeden oluĸan kazan gºvdesindeki 

deformasyonlar. 

5- Yanlēĸ yakmadan dolayē ēzgarada oluĸacak deformasyonlar (yanan 

kºm¿r ¿zerine kºm¿r ilave etmek, kºm¿r¿ ­uvalēyla atmak, tavsiye 

edilen yakēt dēĸēnda yakēt kullanmak). 

6- Tesisat hatalarēndan kaynaklē arēzalar. 

 Yukarēdaki arēzalar servislerimiz ya da fabrika merkez servisimiz 

tarafēndan ¿cret karĸēlēĵēnda giderilir. 
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ARIZALAR, OLASI NEDENLERĶ VE GĶDERĶLMELERĶ 

SORUN  NEDENĶ ¢¥Z¦M 

Sēkēntēlē yanma. 
Alevlerin y¿kleme 
kapaĵēndan tepmesi 

Yetersiz hava ile yanma, 
yetersiz hava ­ekiĸi 

Ķhtiya­lara ve sisteme 
uygun yeni bir baca 
yapēlmasē gerekiyor, 
l¿tfen baca detaylarēn 
i­in kullanma 
kēlavuzunu okuyunuz 

Yanmanēn sºnmesi,  
borularda kurumlaĸma 

Yetersiz hava ve kalitesiz 
yakēt kullanma 

Kazan havasēz kapalē 
ortamda ise 
havalandērēnēz. 
Fanē kontrol ediniz. 
Kullanma kēlavuzundaki 
belirtilen haricindeki 
yakētlarē kullanmayēnēz 

Uyumama problemi. 
Buhara kalkma. 

Kazan i­ine hava ka­aĵē 
mevcuttur.  

Fan klapesinin ve k¿l-
kºm¿r kapaklarēnēn 
kapalē olduĵundan 
emin olunuz. 

Isētmama problemleri, 
¢ok yakēt t¿ketme 

Ķzolasyon ve kapasite 
yetersizliĵi, 
Tesisat standartlara 
uygun olmamasē 

Mekanēn ēsē ile 
izolasyonu 
iyileĸtirilmelidir. 
Kazanēn kullanēlan yakēt 
deĵiĸtirilmelidir. 
Evin ēsē ihtiyacē kontrol 
edilmedir gerekli ise 
kazan deĵiĸtirilmelidir. 
Tesisat standartlara 
uygun deĵiĸtirilmelidir 

Kazan kapaĵēnda aĸērē 
ēsēnma 

Ateĸ betonunda aĸēnma  
Size en yakēn ¦NMAK 
yetkili servisine 
baĸvurun 

Izgara ile problemler 
Hatalē alternatif yakēt 
kullanēmē 

Size en yakēn ¦NMAK 
yetkili servisine 
baĸvurun 

Alternatif yakētlarla ilgili 
problemler 

Hatalē alternatif yakēt 
kullanēmē 

¦r¿nlerimiz tarafēndan 
desteklenen yakēt listesi 
ve iĸletme ĸartlarē 
kullanma kēlavuzunda 
verilmiĸtir. 
L¿tfen uygun yakētlarē 
kullanēnēz. 
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KONTROL PANELĶ ELEKTRĶK ķEMASI 
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¦KY SERĶSĶ KALORĶFER KAZANLARINNIN TEKNĶK ¥ZELLĶKLERĶ       
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¦KY/D2 SERĶSĶ KALORĶFER KAZANLARININ TEKNĶK ¥ZELLĶKLERĶ       
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¦KY/3K SERĶSĶ KALORĶFER KAZANLARININ TEKNĶK ¥ZELLĶKLERĶ       
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¦KY/D SERĶSĶ KALORĶFER KAZANLARININ TEKNĶK ¥ZELLĶKLERĶ 


